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โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร (จัดพิมพ์เนื่องในวาระฉลองอายุครบ ๗ รอบ ศาสตราจารย์ 
ดร.ประเสริฐ ณ นคร). 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๔๖). “ปริวรรตอักษรล้านนาเป็นไทยกลาง ต่างวิธีแต่จุดยืนเดียวกัน.” ใน 
พลเมืองเหนือ ๒ (๑๑๑), ๓๒-๓๓.  



๖ 
 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๒). “การนับเดือนที่ปรากฏในจารึกและเอกสารโบราณของเมืองน่าน.” ใน 
ภาษาจารึก ฉบับที่ ๑๑ (๓๕๑-๓๗๒). กรุงเทพฯ: ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี 
มหาวิทยาลัยศิลปากร (จัดพิมพ์เนื่องในวาระฉลองอายุครบ ๙๐ ปี ศาสตราจารย์ ดร.
ประเสริฐ ณ นคร).  

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๓).การใช้พ้ืนเมืองน่านมาช่วยอธิบายความในจารึกสร้างพิหารที่พระธาตุแช่แห้ง 
(แผ่นที่ ๑). (เข้าถึงจาก https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9808) 

ยุทธพร  นาคสุข. (๒๕๕๗). “ภาษาพม่าในจารึกและเอกสารโบราณไทย.” ใน นานาภาษาในจารึกและ
เอกสารโบราณไทย. ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร : 
กรุงเทพฯ. (เอกสารประกอบการบรรยายโครงการวิชาการตะวันออก ๒๕๕๗ นานาภาษา
ในจารึกและเอกสารโบราณไทย ในวาระเกษียณอายุราชการ ๖๖ ปี รองศาสตราจารย์
กรรณิการ์  วิมลเกษม จัดโดยภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัย
ศิลปากร วันที่ ๑๘ กรกฎาคม ๒๕๕๗) 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๙). “อักษรธรรมล้านนา.” ใน วัฒนธรรม. ๕๕ (๒), ๖๖-๗๒.  
ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๖๒). “วิชาการอ่านจารึกกับการค านวณ.” ใน เอกสารประกอบการสัมมนาทาง

วิชาการ ภาษาไทย ภาษาถิ่น: วันเวลา ภาษา จารึก. กรุงเทพฯ: ส านักงานราชบัณฑิตย
สภา. 

ประเสริฐ ณ นครและยุทธพร นาคสุข. (๒๕๔๙). “ปฐมกษัตริย์ของล้านนาเกิดวันใดแน่?.” ใน ร่ม
พยอม. ๘ (๒), ๖-๑๔. 

อุดม รุ่งเรืองศรีและยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๐). “จลุสกราช.” ใน พลเมืองเหนือ ๖ (๒๘๒), ๓๔-๓๕. 
กรรณิการ์ วิมลเกษม สมเจตน์ วิเกษม และยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๒). “ภาพรวมของจารึกในจังหวัด

น่าน.” ใน เมืองน่าน เมืองแห่งประวัติศาสตร์ มานุษยวิทยา ประวัติศาสตร์ศิลปะและ
โบราณคดี. น่าน : ส านักศิลปากรที่ ๗ น่าน กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม. 

Yuttaporn Naksuk. (2005). “The Chieng Mai Chronicle: Kongchun Version.” In G.E. Gerini 
and The Mosaic of Genius. Bangkok: Faculty of Archaeology Silpakorn 
University. 

Yuttaporn Naksuk.  (2017). “Inscriptions of Sri Ksetra and Bagan Kingdoms.” In Ampika 
Rattanapitak (Ed.), A Collection of Paper on Myanmar Language and 
Literature (pp. 167-206). Chiang Mai: Myanmar Center, Chiang Mai University. 

 

 

 

 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9808


๗ 
 

หนังสือเกี่ยวกับวรรณกรรม ประวัติศาสตร์ และศิลปวัฒนธรรม 

ยุทธพร นาคสุข, บรรณาธิการ. (๒๕๔๗). คร่าวรับเสด็จพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหม่ืนพิชิตปรีชากร . 
เชียงราย: โฮงเฮียนสืบสานภูมิปัญญาล้านนาร่วมกับเครือข่ายภาษาและวรรณกรรม
ล้านนา. 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๐). วงกลองเมืองน่าน : วงกลองคุม วงกลองอืด วงกลองล่องน่าน (มงสืดสึ้ง) 
และฟ้อนล่องน่าน. เชียงใหม่: ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่านและสภาวัฒนธรรมจังหวัด
น่าน. 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๐). “พิณและสะล้อเมืองน่าน.” ใน ดนตรีไทยอุดมศึกษาเทิดไท้ ๘๐ พรรษา 
มหาราชัน. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง (งานดนตรีไทยอุดมศึกษา ครั้งที่ ๓๕ 
มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย) 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๒). ประวัติเรือแข่งเมืองน่าน จากเอกสาร ต านาน และเรื่องเล่า. เชียงใหม่: 
แม็กซ์ปริ้นติ้ง. 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๓). โคลงร้อยกลอน ฉบับวุตโต. เชียงใหม่: ชมรมปักขทืนล้านนา. 
พนัส ทิพฺพเมธี, พระ และยุทธพร นาคสุข. (๒๕๕๓). สรรพ์สารล้านนา. เชียงใหม่: แม็กซ์ปริ้นติ้ง.  
พนัส ทิพฺพเมธี, พระครูสมุห์ และยุทธพร นาคสุข. (๒๕๖๑). ต านานพระธาตุแช่แห้ง ฉบับพระญา

หน่อค าเสถียรชัยราชสงคราม. น่าน: อิงค์เบอร์รี่. 
ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๖๓). ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นอ าเภอเวียงสา ประวัติบ้านบุญนาค และวัด 

บุญนาค. เชียงใหม่: ศิริวัฒนากราฟฟค. 
 

การปริวรรตและจัดท าค าอธิบายจารึกล้านนา (เฉพาะจารึกที่พบใหม่และยังไม่เคยเผยแพร่) 

จารึกดังมีรายชื่อข้างล่างนี้เผยแพร่อยู่ในฐานข้อมูลจารึกในประเทศไทย ของศูนย์มานุษยวิทยา 
สิรินธร (องค์การมหาชน)  

 

ชื่อจารึก 
 

 

ลิงก์ของเว็บไซต์ 

๑. จารึกซ่อมสร้างพระเจดีย์พระวหิารวัดมิ่งเมือง ๑ 
อ.เมืองน่าน จ.น่าน  

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9811 

๒. จารึกซ่อมสร้างพระเจดีย์พระวหิารวัดมิ่งเมือง ๒ 
อ.เมืองน่าน จ.น่าน 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9812 

๓. ศิลาจารึกวัดพวงพยอม อ.เมืองน่าน จ.น่าน https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13325 

๔. จารึกฐานพระประธาน วัดพวงพยอม ๒ 
อ.เมืองน่าน จ.น่าน 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13326 

๕. จารึกวัดโป่งค า อ.ภูเพียง จ.น่าน https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/13431 

๖. จารึกท่ีธรรมาสน์วัดโป่งค า อ.ภเูพียง จ.น่าน https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9813 
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๘ 
 

 

ชื่อจารึก 
 

 

ลิงก์ของเว็บไซต์ 

๗. จารึกท่ีหลังพระมหากัจจายนเถระ วัดศรีพันต้น 
อ.เมืองน่าน จ.น่าน 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9814 

๘. จารึกบนแผ่นไม้ วัดท่าล้อ ๑ อ.ภูเพียง จ.น่าน https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13328 

๙. ศิลาจารึกวัดท่าล้อ ๒ อ.ภเูพียง จ.น่าน https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13359 

๑๐. จารึกบนผอบที่ใช้ท าเป็นหัวใจพระพุทธรูป  
วัดนาไลย อ.เวียงสา จ.นา่น 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13411 

๑๑. จารึกโรงพระอุโบสถวัดมณเฑียร อ.เมืองน่าน  
จ.น่าน 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9810 

๑๒. จารึกฐานพระเจ้าหนักวัดธงหลวง อ.เมืองน่าน  
จ. น่าน 

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/20521 

๑๓. ศลิาจารึกวัดกิ่วพร้าว อ.แม่จนั จ.เชียงราย https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/9809 

๑๔. จารึกวัดศรีดอนค า (ห้วยอ้อ) อ.ลอง จ.แพร่ https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/12723 

๑๕. จารึกฐานพระพุทธรูปที่อาคารเรือนเดิม 
ในคณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยัเชียงใหม่  
จ.เชียงใหม ่

https://db.sac.or.th/inscriptions/articles/detail/13410 

๑๖. จารึกวัดพระธาตเุพียงใจ จังหวัดเชียงตุง ประเทศ
สาธารณรัฐแห่งสหภาพพมา่ 

https://db.sac.or.th/inscriptions/inscriptionsother/detail/
9835 

 

ผลงานการประพันธ์ด้วยฉันทลักษณ์ล้านนาประเภทคร่าวซอ 

ยุทธพร นาคสุข. (๒๕๔๘). “คร่าวหนังสือปีใหม่ล้านนา จ.ศ.๑๓๖๗ ปีดับเร้า” ใน วารสารไชยนารายณ์. 
๗ (๑), ๒๐-๒๔.  

ยุทธพร นาคสุข [แก้วน้ าสา]. (๒๕๕๕). “คร่าวส่งสการพระครูพิศาลนันทคุณ” ใน โปสเตอร์ที่ระลึก. งาน
พระราชทานเพลิงศพพระครูพิศาลนันทคุณ (นิคม ฉฬภิญโญ น้ าลัด) อดีตเจ้าคณะต าบล
กิตติมศักดิ์ อดีตเจ้าอาวาสวัดน้ าลัด ต.นาปัง อ.ภูเพียง จ.น่าน ระหว่างวันที่ ๒๑ - ๒๕ 
กุมภาพันธ์ พ.ศ.๒๕๕๕ 
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๙ 
 

การน าเสนอผลงาน (คัดสรร) 
 

ค.ศ./พ.ศ. 
 

เร่ืองท่ีน าเสนอ 
 

 

รายละเอียดของงาน 

2010 Intha Phonology 5th Asian Graduate Forum, July 7, 2010, The 
Asia Research Institute (ARI) of the National 
University of Singapore (NUS), Singapore 

2015 The Dhamma Lanna Script for Writing 
Sanskrit 

16th World Sanskrit Conference, June 28 – 
July 2, 2015, Bangkok, Thailand 

2015 The Inscriptions of the Pagan Kingdom International Conference on Burma/ 
Studies BURMA/MYANMAR IN TRANSITION: 
Connectivity, Changes and Challenges, July 
24–26, 2015, Chiang Mai, Thailand 

2016 A Linguistic Identification of Tai Kalom 5th International Conference of Lao Studies, 
July 8-10, 2016, Thammasat University’s 
Tha Prachan campus, Bangkok, Thailand 

๒๕๖๑ ข้อเสนอในการจัดผังฉันทลักษณ์คร่าวซอแบบใหม่ โครงการประชุมระดับชาติเรื่อง ล่องล้านนา : 
ภาษา วรรณคดี ประเพณีพิธีกรรม วัฒนธรรม
ดนตรี สู่วิถีการท่องเที่ยว จัดโดย  ฝ่ายวิจัยและ
นวัตกรรม คณะมนุษยศาสตร์  มหาวิทยาลัย 
เ ก ษต ร ศ า ส ต ร์  ร่ ว ม กั บ ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร์  
มหาวิทยาลัยแม่โจ้ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัย
พะเยา และสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล วันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ ณ 
ส านั กพิพิ ธภัณฑ์และวัฒนธรรมการ เกษตร 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ บางเขน 

๒๕๖๑ คร่าวเชียงแสนแตก การสัมมนาวิชาการเรื่องสุโขทัยศึกษาและล้านนา
ศึกษา จัดโดย ส านักงานราชบัณฑิตยสภา วันท่ี ๒๘ 
มีนาคม ๒๕๖๑ ณ โรงแรมรอยัล ปริ๊นเซส หลาน
หลวง 

๒๕๖๒ วิชาการอ่านจารึกกับการค านวณ การสัมมนาทางวิชาการเรื่อง ภาษาไทย ภาษาถิ่น : 
“วันเวลา ภาษา จารึก” จัดโดย ส านักงานราช
บัณฑิตยสภา วันท่ี ๑๔ มีนาคม ๒๕๖๒ ณ โรงแรม
เอส ดี อเวนิว 

 

 



๑๐ 
 

งานฝึกอบรม –วิทยากร 

วิทยากร, โครงการอบรมภาษาพม่าแก่บุคคลทั่วไป หน่วยงานที่รับผิดชอบ คือ มหาวิทยาลัยราชภัฏ
จันทรเกษม พ.ศ.๒๕๕๕-๒๕๕๗. 

วิทยากร, หลักสูตรการอบรมภาษาอาเซียน (ภาษาพม่า) โครงการพัฒนาศักยภาพบุคลากรในการคิด
วิเคราะห์อย่างเป็นระบบและเสริมสร้างทักษะด้านการจัดการแบบบูรณาการ เพื่อเตรียม
ความพร้อมในการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน หน่วยงานที่รับผิดชอบ คือ ส านักยุทธศาสตร์
และประเมินผล กรุงเทพมหานคร ระหว่างวันที่ ๒๕-๒๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๗ ณ โรงแรม
เอเชีย เขตราชเทวี กรุงเทพฯ. 

วิทยากร, โครงการอบรมภาษาพม่าเบื้องต้น หน่วยงานที่รับผิดชอบ คือ กรมส่งเสริมอุตสาหกรรม 
กระทรวงอุตสาหกรรม ระหว่างวันที่ ๑ – ๒๙ สิงหาคม ๒๕๕๗ ณ ห้องสัมมนา ๑ ชั้น ๖ 
อาคารส่งเสริมอุตสาหกรรม. 

วิทยากร, หลักสูตรอบรมภาษาไทยส าหรับแพทย์ประจ าบ้านชาวต่างชาติ หน่วยงานที่รับผิดชอบ คือ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. ระหว่างวันที่ ๒ เมษายน – ๓๑ พฤษภาคม ๒๕๖๑. 

 
งานบริการวิชาการ  

 
- คณะกรรมการจัดท าบทความทางวิชาการ ภาษาไทยถิ่นเหนือ แต่งตั้งโดยราชบัณฑิตยสภา (พ.ศ.

๒๕๕๔ - ๒๕๕๘) 
- คณะกรรมการด าเนินการจัดท าพจนานุกรมภาษาไทยถิ่น ภาคเหนือ แต่งตั้งโดยราชบัณฑิตยสภา

(พ.ศ.๒๕๕๙ - ปัจจุบัน) 
- คณะกรรมการจัดท าพจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมท้องถิ่นไทย ภาคเหนือ แต่งตั้งโดยราชบัณฑิตย

สภา (พ.ศ.๒๕๕๕ - ปัจจุบัน)  
- คณะกรรมการจัดท าหลักเกณฑ์การถอดภาษาตระกูลไท (Tai Language Family) เป็นอักษรโรมัน 

แต่งตั้งโดยราชบัณฑิตยสภา (พ.ศ.๒๕๕๖ - ปัจจุบัน)  
- คณะกรรมการด าเนินการศึกษาวิจัยโครงการประเทศไทยในอนาคต ประเด็นวัฒนธรรมและ

ภาษาไทย (อัตลักษณ์ความเป็นไทย) แต่งตั้งโดยราชบัณฑิตยสภา (มีนาคม พ.ศ.๒๕๖๓ - 
ปัจจุบัน)  

- ผู้ทรงคุณวุฒิทางวัฒนธรรมของกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม (พ.ศ.๒๕๕๕)  
- คณะท างานจัดท าปฏิทินดาราศาสตร์ แต่งตั้งโดยสถาบันวิจัยดาราศาสตร์แห่งชาติ (องค์การมหาชน) 

(พ.ศ.๒๕๕๗ – ปัจจุบัน) 
- ที่ปรึกษาโครงการฐานข้อมูลเอกสารโบราณภูมิภาคตะวันตกในประเทศไทย ศูนย์มานุษยวิทยา 

สิรินธร (องค์การมหาชน) (พ.ศ.๒๕๕๙-ปัจจุบัน) 
 



๑๑ 
 

งานบริการวิชาการ (ต่อ) 
 
- ที่ปรึกษาด้านประวัติศาสตร์เมืองน่าน ในโครงการออกแบบปรับปรุงอาคารศาลากลางจังหวัดน่าน 

(หลังเก่า) ของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา จังหวัดเชียงใหม่ (พ.ศ.๒๕๖๒) 
- กองบรรณาธิการวารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยของแก่น 

(พ.ศ.๒๕๖๐ – ปัจจุบัน) 
- ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินบทความในวารสาร ดังต่อไปนี้ (ตามผลการประเมินคุณภาพวารสารที่อยู่ใน

ฐานข้อมูล TCI รอบที่ ๔ พ.ศ.๒๕๖๓-๒๕๖๗) 
 
 วารสารภาษาและวัฒนธรรม (TCI 1)  มหาวิทยาลัยมหิดล 
 วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ (TCI 1) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร (TCI 1)  มหาวิทยาลัยศิลปากร 
วารสารมนุษยศาสตร์ (TCI 1)   มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

 วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม (TCI 2) มหาวิทยาลัยของแก่น 
 วารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ (TCI 2) มหาวิทยาลัยของแก่น 
 วารสารด ารงวิชาการ (TCI 2)   มหาวิทยาลัยศิลปากร 
 วารสารวิชาการธรรมทรรศน์ (TCI 2)  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

วิทยาเขตขอนแกน่ 
 
- กรรมการตัดสินการประกวดพูดเล าเรื่องความภาคภูมิใจในท องถิ่นด วยภาษาถิ่น จัดโดย 

ราชบัณฑิตยสภา (๒๕๕๘ - ปัจจุบัน) 
- กรรมการตัดสินประกวดเพลงกล่อมลูก (ภาคเหนือ) จัดโดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล (๒๕๖๒ - ปัจจุบัน) 
 
ผลงานประพันธ์เพลงบรรเลงพ้ืนบ้าน 

เพลงเสียงน่าน  (เข้าถึงจาก https://www.youtube.com/watch?v=UNNgYgO92Jw) 

   (เข้าถึงจาก https://www.youtube.com/watch?v=wQOIcWmbTv4) 

   (เข้าถึงจาก https://www.youtube.com/watch?v=7fOjq3hx8sY) 

 

 

https://so01.tci-thaijo.org/index.php/HUSO/announcement/view/1711
https://so01.tci-thaijo.org/index.php/HUSO/announcement/view/1711
https://www.youtube.com/watch?v=UNNgYgO92Jw
https://www.youtube.com/watch?v=wQOIcWmbTv4
https://www.youtube.com/watch?v=7fOjq3hx8sY

